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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): amántal
Arrieta: amántal
Bakio: améntal
Bermeo: amentál
Berriz: amántal
Bolibar: amántal
Busturia: marā́ś
Dima: améntal
Elantxobe: amántal
Elorrio: amántal
Errigoiti: améntal
Etxebarri: améntal
Etxebarria: amántal
Gamiz-Fika: narū́śko amántal
Getxo: améntal
Gizaburuaga: amántal
Ibarruri (Muxika): améntal
Kortezubi: amántal
Larrabetzu: améntal
Laukiz: améntal
Leioa: amental
Lekeitio: amántalnarū
Lemoa: amántal
Lemoiz: améntal
Mañaria: amántal
Mendata: améntal
Mungia: améntal
Ondarroa: amántal
Orozko: améntal
Otxandio: śámar,̄ *ámental
Sondika: améntal
Zaratamo: améntal
Zeanuri: améntal
Zeberio: améntal
Zollo (Arrankudiaga): améntal
Zornotza: améntal

Araba

Aramaio: ámantal

Gipuzkoa

Aia: mantál
Amezketa: larū́sko mantálá
Andoain: mantálau̯rēkó
Araotz (Oñati): amántal
Arrasate: amántal

Arroa (Zestoa): mantál
Asteasu: mantalá
Ataun: mantál
Azkoitia: mãńtal
Azpeitia: mantál
Beasain: au̯rḗmantal
Beizama: mantál
Bergara: amántal

Deba: mantál
Donostia: mantal
Eibar: amátal
Elduain: mántala
Elgoibar: mantál
Errezil: mantál
Ezkio-Itsaso: mantál
Getaria: mantálá (mark.)
Hernani: lárūskɔ mantál
Hondarribia: mantal, larūśko mantala 

(mark.)
Ikaztegieta: mantalau̯rēko
Lasarte-Oria: lárūśko mantál
Legazpi: narūmantal
Leintz Gatzaga: amántal
Mendaro: mãńtal
Oiartzun: mantál
Oñati: amántal
Orexa: áu̯rēko mántal
Orio: mantál
Pasaia: mántál
Tolosa: au̯rɛ̄ɣ́o mantál
Urretxu: mántal
Zegama: mantál

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: altsínlarū́
Alkotz: mandárā (mark.)
Aniz: mándár ̄
Arbizu: demantál
Beruete: mantál
Donamaria: mandár
Dorrao / Torrano: ðemántal, mándar ̄
Erratzu: dántal, daantale (mark.)
Etxalar: ðeβántalá
Etxaleku: mantálarū́śko
Etxarri (Larraun): mantál
Eugi: antsínlarū́, mandárālarū́skoa (mark.)
Ezkurra: mãntál
Gaintza: mantál

Goizueta: mantál
Igoa: áozmantál
Jaurrieta: larū́sko mándarā
Leitza: mántalau̯rēkó
Lekaroz: mandárā

Luzaide / Valcarlos: 
Mezkiritz: mandárā
Oderitz: mantál
Suarbe: mándar ̄
Sunbilla: ðeβántala
Urdiain: ðemántal
Zilbeti: mandár ̄
Zugarramurdi: ðelantál, ðaantál

Lapurdi

Ahetze: tau̯liérain̯tsíneko
Arrangoitze: tau̯liér ̄
Azkaine: tau̯lier ̄
Bardoze: larūsko tablierā (mark.)
Beskoitze: ðaántal
Donibane Lohizune: 
Hazparne: larū́sko daantál
Hendaia: tau̯liérérantsiɲekó
Itsasu: larū́stálier ̄
Makea: táu̯liér ̄
Mugerre: daantal
Sara: tau̯líer ̄
Senpere: tau̯ljér ̄
Urketa: dántal
Uztaritze: ðaántalain̯tsínekó (?), 

*táu̯lierl̄arū́sko

Nafarroa Beherea

Aldude: táu̯liér ̄
Arboti: lárȳsko tau̯ljér ̄
Armendaritze: tau̯ljérāin̯tsíneko
Arnegi: ahóstau̯lérā
Arrueta: tabljérā (mark.)
Baigorri: tau̯lier ̄
Bastida: ain̯tsineko ðaantal
Behorlegi: tau̯lérait̯sínekɔ
Bidarrai: táu̯lier ̄
Ezterenzubi: [ez da galdetu]
Gamarte: táu̯lɛrain̯tsíneko
Garrüze: lárūsko tau̯ljer
Irisarri: táu̯lier ̄
Izturitze: táu̯lierāin̯tsineko
Jutsi: tau̯lier ̄

Landibarre: tau̯lerl̄arūskó
Larzabale: tau̯ʎér ̄
Uharte Garazi: larū́sko táu̯ler ̄

Zuberoa

Altzai: tablié
Altzürükü: lárȳsko táu̯lje ait̯sinéko
Barkoxe: tablié
Domintxaine: 
Eskiula: larȳ́sko tabliéa (mark.)
Larraine: 
Montori: tabliéa (mark.)
Pagola: tablier,̄ larȳsko ðaβintia (mark.)
Santa Grazi: taβlié
Sohüta: táblielarȳskúa (mark.)
Urdiñarbe: tablié, lárȳ
Ürrüstoi: larȳsko tablié
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2606. Mapa: delantal (del herrero) / tablier de forgeron / ironworker's apron 

GALDERA: 80670 

(-)amantal(-)	  
amental	  
(-)mantal(-)	  
(-)mandar(-)	  
(-)daantal(-)	  
demantal	 
delantal	  
(-)taulier(-)	  
(aintzin)larru	  
marras	  
samar	  
larrüzko dabintia	  

Lemoa: Narrusko amántala aukite aurien.
Elorrio: Narrusko amantala, burdin txatalak sertu estekiyosen berari.
Aia: Larrúzkua ibíltze de askótan. 
Dorrao: “Mándarrá”, lan zakarretán... Izén deitteké zakúzkua de 

bái, arpilléra o... ári mándarrá, ta...
Suarbe: Mandárra, larrúskoa.
Izturitze: Ardi-larruz egina [“táulierraintzineko”], süko pindarrak 

etzazkion yin. 

- Burdina lantzen duenak gorputzaren aurreko aldea babesteko, gainerako jantzien gainean 
ezartzen duen janzkia, lepoan eta gerrian lotzen dena, nola izendatzen den galdetu da.
- Galdera honetan jaso diren erantzun batzuk 62130 'delantal de la mujer / tablier des 
femmes' galderan ere jaso dira. Suarben, esaterako, galdera bietan “mandar” bildu da.
- “(-)amantal(-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: amantal, amantalnarru, 
amatal, narrusko amantal. 
- “(-)mantal(-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: aozmantal, aurrego 
mantal, aurreko mantal, aurremantal, larrusko mantal, larruzko mantal, mantalarrusko, 
mantalaurreko, narrumantal, mantal. 
- “(-)taulier(-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: ahoztaulerra, larruzko 
tablie, larruzko tablierra, larruzko tauler, larrüzko taulie aitzineko, larruzko taulier, la-
rrüzko taulier, larruztalier, tablie, tablielarrüzkua, tablier, tauleraintzineko, tauleraitzine-
ko, taulerlarruzko, taulier, taulieraintzineko, tauliererantziñeko, taulierlarruzko, taulierrain-
tzineko, tauller. 
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